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A  képviselőházból.
A múlt szerdán kezdte meg a kép­

viselőház az új minisztériummal a tulajdon- 
képeni működést. A költségvetés hiánya 
miatt beterjesztett halasztási javaslatot tár­
gyalják azóta. Hz az első alkalom, hogy 
az ellenzék fölvesse a bizalmi kérdést és 
feleletre vonja az új kormányt, milyen lesz 
a politikája.

Az ellenzék derekasan támadott z a 
kormány nem bizonyult olyan nagyon erős­
nek, mint amilyennek az őt támogató párt 
eleinte hitte. Az egyházpolitikai tuskó ott 
van a hajója alatt a kormánynak s nem 
tudja rajta átsegíteni sem Wekerle, sem 
Szilágyi széles válla.

A függetlenségi párt részéről Helfi, I’olo- 
nyi, Pázmándy, Eötvös és Thaly beszéltek 
izekre szedve a kormány politikai programm- 
ját, s a támadás ellen gyöngén védekezett a 
kormány. Apponyi beszédje meg éppen 
lesújtó hatással volt a kormányra, melynek 
pártja már jó ideje bomladozni kezd, most 
meg erősen emlegeti a fúziót Apponyival. 
Ez maga is gyengeséget jelent, de a kor­
mány a képviselőházban is folyton elárulja, 
hogy programmját, melyet nagy elbizako­
dottsággal dobott oda, nem lesz képes 
beváltani.

De hát azt a programmot, amit a 
kormány adott, nem is lehet beváltani ; 
mert az még csak nem is való, nem is 
őszinte. Rája sütötték a kormányra, hogy 
nem is úgy tette meg nyilatkozatát, ahogy 
a koronával megegyeztek.

A „Pécsi Figyelő44 tárczája

Mese az árva fecskéről.
—  F á y  R ózsika em lékkönyvébe. —

Egyszer nagyon régen, egyszer nagyon messze 
Két kis fecske h z á I H  le egy kastély ereszre ; 
K örülnéz a hím je, körü lnéz a nője,
E jn ye , bizony tán még fészek lesz belőle !

Lerepül a nője kastély udvarába,
M íg  sarat hoz, him je csicseregve várja,
M ajd m unkához fognak, nőnek már a részek, 
Rövid pár nap m úlva elkészült a fészek.

Sirtak örömükben, flirtak mind a ketten, 
Fészken ül a nője, párja  tovarebben.
Kastély nagy kertjében légy, bogarak, méhek, 
belő lük hoz zsákm ányt k ö l t ő  hitvesének.

Í jS hogy megint egyszer fészekre té rt este, 
Viflszajöttét nem egy, h á r o m fecske leste.
Két csicsergő gyerm ek, csicsergő kis nője,
H ej, de hosszantartó öröm lett belőle 1

__»
löt a családocska boldogan, Örülve,
Csapás vész a fészket messze e lkerü lte ,
M ígnem  egyszer súlyom, szörnyű csapás érte ’
A kis spafcctkét megölte a vércse.

—

Ahogy most bemutatkozott a kormány, 
alig hihető, hogy majd a rendes költség- 
vetési vita alatt kiállja a golyózáport. A d­
dig tán a kormánypárt bensejében forrongó 
láz is kitör s ez nagy átalakuláson viszi 
keresztül a kormányt is a párttal együtt.

*

Egyik ülésen Vajay István is beszélt. 
Ez a nagyra törő, de tehetség dolgában 
még forrás alatt levő fiatal pap ezúttal is 
bebizonyította, amit mi róla —  adott 
programmja után —  még megválasztása 
előtt mondottunk, hogy nem függetlenségi 
és negyvennyolezas képviselő. Az a beszéd, 
melylyel most az egyházpolitikai kérdést 
tárgyalta, bizony csak katolikus czentrum- 
párti beszéd volt s egy cseppet sem tar­
talmazott a függetlenségi és 48 as párt 
liberális szellemű programmjából. A job b ­
oldal ezenkívül állandó derültség közt hall­
gatta, amit pedig hajdan csak Csatárékkal 
cselekedett meg ; a függetlenségi párt pe- 
dig meglehetősen zavarban volt s nem 
sietett helyeslésével Vajay támogatására, 
sőt Eötvös nyílt ülésen elég érthető lecz- 
kében részesítette. Hát keresztény atyafiai 
a szalántai kerületnek, igy hallgattatok 
ti ránk, a mi figyelmeztető szavunkra, s 
igy vesztettétek el a kerületet a függet­
lenségi párt kezéből.

K ossuth-A pponyi.
Mondjak, uetu állhat uieg egymás mellett 

e két uev, — azt s rebesgetik, nem opportunus 
utóbbinak elismeréssel adózni akkor, a midón

Gyásznak Rőtét áje szállt a kis családra,
S irt az anyafeceke, «irt a két kis árva,
De az idő végre gyógyirt hoz a sebre,
S két kis gyerm ekét az anya fölnevelte.

S m ikor serdülésük’ már örömmel nézi,
Szegény özvegy fecskét újabb csapás é ri :
E g y  gyerm eke m eghalt —  nem volt rá ja  készen, 
Szegény anyafecske odalett egészen !

Busán élt e naptól az özvegy 8 az árva,
E g y e d ü li üdvöt egymásban ta lá lva . . .
A kis árva búsan szállt mezőre, rétre ,
E g y  vidám pacsirta szánakozva nézte.

B ánatának okát tőle egyre kérdi,
Sorsát a kis árva sírva elbeszéli ;
Szól a kis pacsirta : „T e  édes, te drága,
A m i g j ó a n y á d  é ), n e m  v a g y  e g é s z  á r v á t -

*# «
Ne sújtson a fö ldre a csapások árja ,
Ne hagyd erőt venni a bút sziveden,
A m i g á k  i s m a m á d -  é l ,  n e m  v a g y  e g é s z  á r v a
Im ád ko zzá l érte , édes gyerm ekem ’

Zoltán Vilmos.

Antónia eljegyzése.
(R a jz .)

Ha végig halad a uagy hartyáni durva 
kövezeten, mindenki megfordul utáua.I Egy ablak előtt sem mehetett el a nélkül,

I hogy valami megjegyzést ne vonjon fejére.

az első magasztos ünneplésnek tárgya; teszik 
pedig ezt abból az alkalomból, hogy a Kossutb- 
bauketten elmondtam egy pohárköszöutőt, mely 
a halhatatlannak jutott dicsőítés mellett adott 
az elismerés szavából Apponyi államtértini tény­
kedésének is.

Habozás nélkül kimondom, nincs igazuk 
kik ezt állítják. Nem a kormánypárti sajtó helyi 
orgánumait értem, a melyek ex olïïcio sem he­
lyeselhetik a nemzeti eszmék szolgálatába sze­
gődött férfiúnak Unuepeltetését, egyedül azokhoz 
szólok, kik elvi álláspontjukból folyólag fejcsó- 
válással fogadták a megemlékezésnek mindama 
szavait, a mikkel Apponyi Albert államférfiul 
ténykedését ecseteltem.

Tehát igenis niucs igazuk. Azokuak 
—  az általam elmondott es kellően mér­
legelt s z a v a k n a k  — nem az volt a 
veleje, hogy egy Kossuth nagy iutenczióival el­
lenkező elvi irány részesült volna magasztalás- 
ban, — mort ezt hinni dőreség volna, sőt éppeu 
az volt lényego, hogy azoknak — a nagy ha­
zafi által proklamált —  inteuezióknak számos 
határköve vau, a melyeknél e két férfiú vezér­
eszméi találkoznak ; találkoznak pedig olykép, 
hogy —  noha különböző elvi alapon — a ma­
gyar nemzet regenerálását involválják és ezé- 
lozzák.

Találtam azonban e két névben egy gyöngy­
szemet. Ennek fényét elvi álláspontok különbö­
zősége le nem ronthatja, idők foga meg nem 
emésztheti ; mert csak egy és ugyauazon úton 
haladva valósítható meg, hogy igaz és hamisít- 
hatatlau legyen és a nemzetre áldásos : e z a 

, d e m o k r á c z i a .

j A férfiaktól egy „Ah !u vagy egy „Oh !“
* szállt utána, a sóvár szemek és vágyó tekinte­

tek követtek.
De a hartyáni asszonyok, meg a leányék 

. . . bjah ! —  az már egészen más! Mint pi­
rult el az arezuk a haragtól, ha csak a nevét 
is említették, miut gyűlt ki szomökben az irigy­
ség lángja, ha látták.

„Hiszen nem is szép —  mondták —  csak 
jól öltözködik !u

Voltak szeréuy hangok, melyek védőiembe 
vették Antóniát. Nem haboztak kijelenteni, hogy 
ö hatarozottau érdekes jelonség. Csak az kár, 
hogy nagyon is sokat tart magára. G ő g ö s .  
De azt meg kell adui, hogy van valami a mo­
solyában, a mi igon kedves.

Némelyek, kik azzal hízelegtek maguknak, 
hogy öt közelebbről ismerik, állítottak, hogy ő 
igen különös — és öt igen nehéz megértoni.

Félő, hogy a nyájas olvasó som fogja őt 
teljeseu megérteni. Sőt az Írónak sem volt al­
kalma erro 8 kénytelen a hallomásokra támasz­
kodni és a türelmet az olvasóra bízni, hogy c hal­
lomásokból saját kedve szerint állítsa össze az 
Antónia arczképét, úgy, ahogy tetszik.

A nagy-bartyáni társadalom, rn-ly különös 
előszeretettel foglalkozott Antóniával — az meg 
éppen nem értette öt

Igaz ugyan, hogy a hartyáni társadalom 
nívója a szapulólével állott egyszintes magas­
ságban.

A szapulólé pedig leginkább a Nagy Ká-
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New Kossuth találta ki, de megvalósította ; 

lerombolta b ékóit, melyek leuyügözve tartották.
Appouyi sem megteremtője ; de igenis föl­

ébreszti, mert, bogy az irás szavaival éljek: „a 
leányzó nem balt meg, csak alszik.u

Akkor az önkény bénította meg életerejét, 
ma a hatalom, akkor Kossuth, ma Appouyi se­
gítsége kell hozza, hogy megvalósuljon. — Me­
lyik ebben a munkában nagyobb, uincs miért 
moudauom, ez összehasonlítást nem tűr. Ismerem 
a történelmet. Ebben csak Kossuth neve tündö­
kölhet, mint az eszme óriasa, Apponyié, mint 
enuek szeréuy, de lelkes muukasa.

így fogtam föl poharköszöutömet és kívá­
nom, hogy így fogják föl masok is.

Minden mii megalkotásánál aunak létre­
hozója mellett a munkás kezekaeredméuyei is 
wegbecsüleudök, így kivauja ezt a történelmi 
igazság és politikai méltányosság. Nemzeti esz­
mék szolgalatábau egy czél felé haladni — ha­
bár eltérő elvi alapon — jutott föladatul azok­
nak, a kiknek ueveit egymás mellé helyeztem.

Ez a czel nem lehetett mas, mint: „ e r ő s  
n e m z e t i  á l l a  m.u Létföltétele csak egy le­
het : a demokratikus nemzeti irány. Ezért küz­
dött Kossuth, ezt akarja Appouyi, mert tudja és 
érzi, hogy a társadalmi diflerencziák kiegyenlí­
tésével lesz uagygyá a nemzet ; a népet keresi, 
mert a népben bízik, és a szolgahadból önérze­
tes polgárt óhajt, nem olyat, mely tebetetleuUl 
áll szemben a korrupczióval és ennek nyomása 
alatt a hatalmi érdekek szekerét tolja.

Ezért húztam párvouaiat a múlt idők osz­
lopa és a jelennek férfia közt, mert ebben fe­
deztem föl azt a közös vonást, mely mindkét 
férfiút egy közös eszme szolgálatába helyezte ; 
amazt a múltban, emezt a jelen idők viszonyai 
ban, a melyről Horváth Gyula találóan mondja 
„Particu!ariswusu czimü munkájában, hogy ma­
napság, midőn a középkor szelleme kisért, egy 
kis darab protekczió többet ér, miut egy nagy 
tehetség, egy jól alkalmazott bók többet, mint 
egy kötet könyv, egy kis családi nexus maga­
sabbra visz, mint a költői ihlet.

Enuek a kiirtására fog vállalkozni Appouyi
s nincs okunk kételkedui a szándék ösziutesé- 
gében. Ez lelkedtett, midőu a demokraczia ne­
vében szót kértem és jelenlegi képviselőjét, 
Apponyit éltettem, anélkül azonban, hogy ez 
bantólag hathatott volna a legkényesebb politi­
kai idegekre, mi több, az ünnepélyes hangulat 
érvényesülésére.

2______________________________________

tay Juuosné tekuöjében gyülemlett meg : mert 
hát neki volt a legtöbb szapului valója. Az 
egész Felszegeu ö volt az utczakapitauy ; de 
már az Alszegeu Fehér Lila is szamitasba jött. 
Az isten megáldja azt a kedves teremtését is, 
csak holmi kotyónfity ember lehet az, a ki még 
a Fehér Lila „aszongyák“ -jait som vesszi szeut- 
Írásnak. Azt mondják, hogy van is annak már 
vagy 59 eszteudeje hogy Fehér Lila minden 
ember fiára ráolvassa az ő „aszonygyaku-jait.

Tálán bizony azt tetszett gondolui, hogy 
a rátartó Fehér Lila „aszouygyaku-jai úgy ki 
vaunak szapulva, hogy mire az Alszegröl a Fel 
szegre érnek, hát azokon már szapului való 
nincsen? Uram fia! Van biz azou, lelkem, mert 
hát Nagy K. Jauosné még a ma fehérített leu- 
gyolcson is talál szapului valót.

— Ejh, la ! Kedves Águesem, (gyere kö* 
zelébb, hadd csókollak meg ! az édes anyád is 
éppen ilyen kis fitos arczu volt, miut te) már 
ilyeu kortyot mint ma még csakugyan nem 
nyeltem . . . Hát képzeld csak kis fiam (uo, 
sohse tedd magad azért, hogy 25 eszteudös 
múltál, még mindig ráérsz férjhez menni ; már 
lelkem iukabb masinával étcsd meg magad, hogy 
sem hoppou maradj, mint Fehér Lila), hát kép­
zeld csak, ez a jő mag azt moudta teguap 
Géczy Károlvnéuak, hogy : „Már bizony lelkem 
a mi szóbeszédet Nagy Kátay Jáuosué elmond 
a Kerecseuék Tóuijáról, azt épeu úgy meg kell 
válogatui, mint a konkolyos huzat . . . Mert 
tudom, a mit tudok, hogy Nagy Kátay Jáuosué

Ne keressünk a kákán is csomót, mert ott 
uincs. A tállyai templomfölavatási Uunepóly azt 
hiszem emiuenter Kossuth Uuucpély voit és mégis 
az ezt követő disziakomau politikai közéletünk 
számos alakjat köszöntötték föl és bizouyara 
senkinek sem jutott eszébe ezen megütközni s 
annál kevésbé, mert az ünnepelt uagy férfiú ér­
demeiből mitsem von le a másokuak nyújtott 
elismerés.

Noha az általam dicsőített férfiú ép oly 
politikai ellenfele a függetlenségi 48 as pártuak, 
mint a szabadelvű pártuak, mégis miután utób­
binak elenyészően csekély volta mellett a no­
vember 24 iki estélyen a független elem domi­
nált, volt okom hinni, hogy szavaim visszatetszést 
szülni nem foguak, anuál kevésbé, mert habár 
a függctleuségi párt meg vau győződve és hiszi, 
hogy a kiegyezés nem oly szilárd alap, a me­
lyen állami és nemzeti önállóságunk teljesen 
fölépíthető, de — hogy egy képviselő szavaival 
éljek —  mégis tartja és tarthatja is Apponyit 
és partját olyan becsületes építő mesternek, u 
ki, ha ezen állami épület további gondozásával 
megbizatnek, azt bizonyára oly módon teljesi 
tené, hogy abban a nemzet épen és egészségben 
ellakbatuék addig, a mig a függetleuségi párt 
megbízatást nyerne a nemzettől alapjából új 
állami épület emelésére és nem fél attól, hogy 
az ő gondozása alatt ezen állami épület össze- 
roskadhat és a nemzetet maga alá temetheti, 
mielőtt a függetlenségi pártnak adna kezébe a 
nemzet a vezetést.

Ezt hiszem és vallom. Ily érzelmek kész­
tettek a fölszólalásra és ismételve hangsúlyozom :

„Félix , qui potuerit rerum coguoscere 
causas.“

E g r y  D e z s ő  dr.

H ÍR E K .
— (R endkívüli közgyűlés a m e­

gyén.) Hétfőre rendkivüli közgyűlést hivott 
össze K a r d o s  Kálmán főispán ; e közgyűlést 
egyrészt a megyei arvaszékuél szükséges erőpót- 
las, másrészt a megyei bizottsági tagok válasz­
tását elrendelő határozathozatal és egyeb idevágó 
intézkedések tették szükségessé. Az árvaszékuél 
Baross ülnök betegsége folytau munkahalmaz 
torlódott össze, enuek földolgozására a főispán 
Kadócsay Saudor nyugalmazott főszolgabírót al­
kalmazta ideiglenesen, munkadijauak megállapí­
tására azonban közgyűlési határozat kellett, s 
ezt a rendkívüli közgyűlés meghozta. A megyei 
biz. tagvalasztásokra vonatkozólag a belügymi­

niszter a legújabb népszámlálás alapján alkotott 
szabályrendeleteket, melyek a bizottsági tagok 
szamát újból megállapították, s melyeket mar ö 
is jóváhagyott, megsemmisíti s a régi szabály­
rendeleteket tartja fönn a kiírandó választásokra. 
Megmaradnak tehát az eddigi kerületek s meg­
marad úgy a virilisták, miut a választott bizott­
sági tagok régi^Hzáma. A  mar elkészített virilista- 
lajstrom kiigazítandó. A választottak közül a 
fele kitép, s ezek helyébe újabb hat évre vá­
lasztanak a Kerületek képviselőket. Erre a mi­
niszter haladéktalanul utasítja a megyéi, s a 
választott tagok jövő évre érvényes névjegyzékét 
még ez ev végéig föl kell küldeni. Éhez képe»t 
a rendkiv. közgyűlés a választást deczember  
5-üdikíTe tűzte ki. A megyeoizottsagi tagok 
közül a folyó év végével 130 uak jár le a meg- 
bizatasa, mig három hely halálozás folytan meg­
ürült. A választás utau tartandó rendkivüli köz­
gyűlést a föispáu még hétfőn rendelte el de- 
ezember hó 22 ere.

(Tisztujitás az ̂ ügyvédi kam a­
rában.) E r r e t h  Janos, a pécsi ügyvédi 
kamara elnöke deczeinber hó 29 edikére (d. u. 
3 órara) tisztújító közgyűlést hivott össze, me­
lyen a választmány lesz 3 évre megalakítandó.

— (A M ecsek-egyesnlet) va árnap 
délben üdvözölte igazgatóját, V a s z a r  y Gyu­
lát abból az alkalomból, hogy öföisége öt a 
koronás arany érdemkereszttel tüntette ki. A 
tisztelgők nagy száma mutatta, bogy Vaszary 
meuuyire kedvelt egyéniség nemcsak a részben 
allala létesített Mecsek egyesület kebelében, ha­
nem Pécs társadalmi életébeu is.

— (Kinevezés.) A kereskedelemügyi 
miniszter N i c s o v i cs Saudor pécsi postames­
tert, a budapesti posta távirdatautolyam hallga­
tóját ideigleuf-s minőségű pósta és tavirda-seged 
tisztté nevezte ki.

— (A Pécsi D alárda köréből.) Múlt 
pénteken a Pécsi D.narda választmánya ülést 
tartott, melyeu elhatározta, hogy a pártoló ta­
gok szamauak szaporítása végett a daloskor 
tagiai alairasi iveket tognak körözni, melyekkel 
tagokat gyűjtenek Az eddigi szokás mellett csak 
az lett pártoló tag, ki üukéut jelentkezett a egy 
tag ajaulta; sokan azoubau tartózkodtak a je­
lentkezéstől, mert kérdéssé vált, hogy fölveszik e 
őket. Most, hogy mintegy a választmány neve- 
ben fölkérik a közönséget a belépésre, hihetőleg 
sokau ragadjak meg az alkalmat, hogy e hír­
neves daloskor pártolói sorába lépjenek s ezzel 
tagjai legyenek auuak a nagy családnak, melyet 
a Pécsi Dalarda és pártolói együtt képeznek. 
—  A választmány még elhatározta azt is, hogy 
a Pécsi Dalárda az idén nem rendez Szilvesz­
ter estélyt. Az eddigi évek tapasztalatai azt 
mutatják, hogy a Szilveszter estélyek nem voltak 
valami jövedelmezők, a közönség u így részé 
ilyenkor otthon, családi körben ünnepel, a terem 
csak télig telt meg, a kiadások nagyok, az 
előkészület fáradságos, amivel az anyagi ered-

még most sem tudja elfeledni, hogy a pánczél I 
csehi bálon Kerecseuué leténsasszonyozta.M — 
Géczy Karolyné miudjárt ideszaladt hogy meg­
kérdezze, mi igaz a dologból. Hát persze, bogy 
az egészet Lilácska szentem költötte, hogy az 
Isteu addig éltesse, mint a vasórru bábát. No, 
iszen várj csak te vén motolla ! Hát tudod lel
kem Ágnes, ott sem voltam a pánczél-csebi 
bálon. Nem azért, mintha nem lett volna mibe 
menjek, mint a Kis Tamas Gergely barom szép 
eladó leányáuak ; hanem mert hagyom eu mar 
nektek, fiataloknak az olyan ugrálös mulatságot. 
Annak idejébeu én nem kotoltam otthon ; igaz 
ózó nem dicsekvés, de uem is eshetett meg bál 
én nélkülem. Emlékezhetel még Delengi Mik­
lósra, mindég az volt a szavajárása : „Ha Szegő 
Katinak nem fáj a lába ; én is ott leszek a 
bálba !u Mert hát mikor mi ketteu együtt ap 
róztuk a csárdást, még a czigáuy is frissebben 
húzta rá :

„Vékony deszka körítés;
Jaj de karcsú teremtés,
Mihelyt magát megláttam :
Miudjárt wagamuak szántam !u

Akkoriban ez a nóta jarta. Még álmom 
ban is folyton a fülembe bizsergélt a muzsikája, 
úgy, hogy még a bokám is összeverődött reá, 
s almomban jól összcrugdaltarn az agyam desz­
káját. De hova is uem kóriczált az eszem . . . 
Így vau az, ba az ember vériül . . .  |

— Ugyau Kati néni ! mar hogy mondhat |

tréfából ilyet, csak rá kell nézni Kati nénire, 
hogy . . .

— Jó, jó, À ^nes tiam ! tudom éu, mit 
akarsz mondani ; csak azt az unalmas uéuizést 
hagyu ül mar el Mert ha éu, tiaui, egyszer le­
tegezlek, megkívánom, hogy visszategezz. Mar 
csak ne vedd rossz néven, de mues köztünk 
oly uagy korkülöub>ég, hogy u ‘uiuek szólíthass. 
— Kerecsenéket én derék, tis/.tesseges csalad­
unk tartom ; de már Tónikájukat csak rosszul 
nevelték. Már akar milyen szép a lelkem adta, 
(legalább inasok auuak tartjuk) de éu soha meg 
uem engedném a fiamnak, hogy egy olyan csu- 
fondants leáuyt feleségül vegyen. A minap is, 
hogy találkoztunk a trotoárou nagy titikusau azt 
mondja nékem a lelkem : „Talán fázik kedves 
néui, hogy úgy fölöltözött ? - Aztau hallottad 
volna, hogy milyeu impertiueucziával nyújtotta 
meg a „tiéniu szót, miutha kerek 100 eszteudös 
volnék. Az az a „kedves uéui !u Kedvese ám a 
czigáuy-primas, uem éu ' Meg az a : taalau tá- 
ázik, keedvees uééui . . . ?u Nem vagyok éu 
kösz\ényes, mint az édes mamája, hogy nyár 
derekán is dideregjek. Azért hogy valaki egy 
nyári kendőt a nyakam vet : még uem köszvé 
nyes.

A lelkem Ágnes mindeubeu osztotta a Nagy 
Kátay Juuosné uiéltatlaukodásut, sőt nyilván 
neki is nyomta valami a szivét, mert majd tor­

i' kun akadt a mondani valója. Fajdalom, nem 
• volt képes köuuyiteui magán, mert alig hogy 
| belekezdett:
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méuy soha sem állt aranyban. A farsang utolsó 
napján rendezni szokott tréfás estély jövedelme­
zőbb s ezt a daloskör meg is fogja tartani ; 
Szilveszterkor azonbau valószínűleg zárt körben 
búcsúztatják cl az ó-évet a Pécsi Dalárda mű­
ködd tagjai.

— (Öngyilkos telekkönyvvezető.)
A pécsi törvényszék telekkönyvi osztályának 
egyik becsületes munkását pusztította el a golyó, 
melyet önmaga küldött túlérzékeny szivébe. 
H o m a u Ferenc/, kir. törvényszéki telekkönyv- 
vezetö szombaton délután elment hazulról azzal 
a kijelentéssel, hogy hivatalba megy. Ettől az 
időtől fogva nem látta öt csa'ádja. Este a ro­
konoknál kerestek, de eltűnéséről uem tettek 
jelentest a rendőrségnél. Vasárnap se jött vissza. 
Ez nap este felé a városi csordás jeleutette a 
rendőrségnél, hogy a kauális partján, a fasor 
mellett egy hulla fekszik. A rendőrök a holttest­
ben a Humánét ismerték föl ; mellette feküdt a 
hat töltésű revolver, melyből egy golyó ki volt 
lőve. Az ing alatt, a szív táján egy mogyoró- 
szemnyi lőtt sebet találtak, az inget a lövés 
megperzselte s ez égni kezdve korommá égette 
Ilomaun baloldaláu a fölbört. A szerencsétlen 
ember holttestét a szigeti külvárosi halottas ház 
bonezoló kamarájába vitték, hol kedden délelőtt 
bouczoltak föl a hullát. Homan egy sor irast 
nem hagyott hátra, nala is csak első felesége 
egy régi levelét találtak meg. Az öngyilkosság 
okául Homan nagy érzékenységéből eredő bús­
komorságát mondják azok, akik vei közelebbi 
ismeretségben voltak. Mindenki becsületes, szor­
galmas embernek ismerte ; alias dolgában csak 
nemrég lépett előre s igy anyagi helyzete is 
javult, ő maga pedig alig költött magára vala­
mit, — az anyagi körülmények tcbát uem idéz-

• •
bették elő közvetetlenül az elkeseredését. Öz­
vegyet es négy gyermeket hagyott maga utáu.

— (Halálozás.) P á z s i t  z k y  Edéné 
Dömötör Paulina, november 25 én, 75 éves ko­
rában, hosszas betegség után végelgyengülés 
folytán elhunyt. A megboldogult neje volt Pá- 
zsitzky Ede drnak, Pécs varos nyugalmazott 
tiszti főorvosának. Temetése vasárnap ment végbo. 
— B I a n d 1 Péter nyug. sátoristyei tanító nov. 
22-én 79 éves korában elhúnyt Mohácson —  
G r o h c h Ferenc/, nyug. kislaludi körjegyző nov. 
26áu 68 éves korában elhunyt Kisfaludon.

— (A cziszterczi rendház pinezéje  
veszedelemben.) Tegnap ebéd után a cziez 
tercziek házában az udvaron levő viziuedencze 
nagy robajjal bedőlt és az alatta levő pineze- 
üregbe zuhant. A víztartóhoz vezető csőből, mely 
kettészakadva meredt ki a földből, karvastag- 
ságu vizsugár ömlött a víztartó után a pinezébe, 
ahol patakként zuhogott szét a roppaut menyi 
ségü viz. A hordók több lábnyi magasságú víz­
ben állottak néhány perez alatt s a viz sokáig 
ömlött még, mert a vízvezetéki csapokat primi- | 
tiv szerkezetük miatt nem lehetett hamarosan |

í-l-2 november 30-án.

— A minap, hogy Autóm'a . . .
Nagy Kátay Jánosné azonnal kikapta szá 

jáböl az Antónia szót és semmi kedvet som 
mutatott a zsilipek lebocsátásához.

—  Oh Agues ! sohse becsülheted meg 
eléggé, hogy milyen áldott jó a te szülöanyád ; 
hogy viselte az gondodat ; még a szomszédba 
sem mehetsz úgy át, hogy az ö gondviselése ne 
kövessen. Imhol a jó asszony, csípőre tett kéz­
zel s kipirult arczczal, már ott áll az utczaaj- 
tóban s a nagy harsányan kiáltja :

—  Ágnes ! Agneském ! piczikém ! hamar 
az Istenért, szaladj haza !

Nyilván tiiz ütött ki a szomszédban, gon­
dolja Nagy Kátay Jánosné, s lihegve szaladt a
lelkem Agnes után.

— Agneském ! vedd föl hamar a másik 
ruhádat a melyiket a Zsuzsokáuéval varrattuuk ; 
aztán siess gyorsan a vendégszobába ; te reád 
várnak ott, uem én rám, (s hamiskás mosoly 
játszott az ajkaiu) én majd addig csak készítem 
az uzsouát, ha itt tudnék azt a Iáin fiatalem­
bert marasztaui Î Téged is kedves Kuticiám, szi 
vcseu látlak, — f oly tata a jó mama — (mig
Agueskc úgy rohant be, mintha puskából lőtték 
volna ki) éppen hozzád akart am átszaladni, mi
ddu hirtelen vendége jött Ágnesnek. Apropos ! 
PKy nagy újságot is kell veled közölnöm, egy 
'gen-igen éidekes hirt; — csak addig légy , 
c<lcsem türelmesen ; mig a kávét, kimérem a *
szakácsuének. I

elzárni. A rendház gazdasági vezetője uagyou 
tart attól, hogy a borokban, melyek pedig nagy 
értéket képviselnek, sok kárt okoz ez a várat­
lan vizlürdö.

- (Zeneestélyek a nemzeti kaszi­
nóban.) A pécsi uemzeti kasziuó dcczember 
3 au, 10-éu és 17 én az egyesület téli helyisé­
geiben zeneestélyeket rendez. Az estélyek 8 óra 
kor kezdődnek.

— (G yerm ekhalál patkánym éreg
m iatt.) Galina Janos Uszögi ratártülügyelő 
két éves Janika fia vasárnap a konyhában ját­
szott s mig anyja a szobában volt elfoglalva, 
a kicsike a kemenc/.e alatt levő fatartó lyuk­
ból huzgálta ki a fát 8 rábukkant az ott el­
szórt patkány méregre, mit egerek irtása végett 
tettek oda. A kicsike majszolta az arzeuikum* 
gyurmalagot s csakhamar rosszul lett. Megré­
mült szülei orvost hivattak, ez ellenmérget adott 
be a gyermeknek, de már uem használt. A 
kis gyermek esti 7 órára kiszenvedett.

— (A  kolera) M o h á c s o n  teljesen 
megszűntnek tekinbtető. Újabban semmi gyanús 
eset uem fordult elő. — T o l n á n ,  ahol szintéu 
több koleraesetet konstatáltak, a járványbizott- 
sag már föl is oszlott, miután huzamosabb ideig 
nem merült föl kolera-betegedés. — Foktőn 
(Tolna m.) a minap eltemettek egy odavaló 
embert, aki egy szegszárdi zöldséges hajóval 
Budapestre utazasa közben a hajón koleratüue- 
tek közt meghalt. A hajós, a ki az esetet nem 
jelentette be a budapesti hatóságnál, a halottat 
visszaszállította Foktőre.

— (Új sörgyár.) S e h o l / .  Antal pécsi
borkereskedő, Scholz Gyula sörgyáros bátyja
múlt pénteken kapta meg a tanácstól az enge
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délyt sergyár építésére. Scholz Autal az Uszöghre 
vivő országút jobb oldalán építi töl uagy terje 
delmüre tervezett sörgyárát, melyhez a piuczéket 
már a nyáron készíttette el. A sörgyár mellett 
üdülőhely is lesz, mely a városi közönségnek 
kirándulási czelpnutul fog szolgáim.

— (R eczitátornő.) Szombaton, de 
czember 3 áu R ó n a i  K o v á c s  Laura színésznő 
reczitator előadást tart nálunk a „Hattyuu ter­
mében. A magán előadóm» szaval, felolvas és 
énekel, néhány előttünk fekvő uagyobb vidéki 
lap kritikája szerint kielégítő ügyességgel. Bécsi
előadásának a műsora ez: 1. „Az első hosszú-#
ruha". Énekes vig mo.iolog, két énekszámmal, 
Szeudrey Imrétől. 2. „Három a daru.u Tompá 
tói. Szavalat. 3. „Az anya." Drámai monolog. 
Gabáuyitól. 4. „Az irodában.“ Vig magánjáték 
Porzsolttól. 5. „Mi a szerelem ?" Egy hírlap 
tárczaja. Horváth Gézától. Jegyok ez estélyre: 
első sorok 1 frt 50 Űrért további sorok 1 írtért 
állóhely 60 kiért, Diákjegy 50 kiért V a I e n tin 
Károly fia könyv és zenemükereskedésében és 
este a pénztárnál kaphatók.

— (Z gy  hírhedt zsebmetsző ha­
lála .) A pécsi rendőrség egyik régi „ismerősé-

Nagy Kátay Jánosné tűhegyén állott a 
kíváncsiság miatt. Ugyan mi az Isteu csudája
lehet az az érdekes hir, a mit az Ágnes anyja 
nálánál előbb tudhatott meg. Nagy Kátay Já 
nosné a renoméját komolyan veszélyeztetve látta; 
hiszen az sem lehetetlen, hogy már az egész 
Nagy-Hartyán beszéli s csak ő nem tud róla 
semmit.

Nagy Kátay Jánosné epedt az új hir után.
— Az esto hallotta férjem a kaszinóban 

— vetette íöl a szomszédasszony az elejtett fo 
ualat — tehát autentikus forrásból tudom.

(„No várj csak te Nagy K. Jáuos ! Hát 
azért jársz to a kaszinóba, hogy még azt sem 
hallod meg, a mit a kártyaasztalnál beszélnek !u)

— De még a dolgot Kerecsenék nem 
akarják nyilvánosságra hozni s igy az én férjem 
is csak uagy titokbau újságolta uekom azt az 
érdekes hirt, Antóniáról, lelkemre kötve, hogy 
tovább ne adjam. Hát képzeld csak kedvesem, 
már neked csak elmondhatom : a Kerecsenék 
Antóniáját, ki az éu Ágnesemtől oly föltűnő 
módon elhódította Szeutirmait . . .

— Megbocsáss édesem, hogy — szól 
Nagy K. Jánosné, —  hogy közbevágok : a te
Ágnesedtől Szentirmait? Hiszen, ha jól tudom, 
csak egyetlen egyszer volt nálatok . . .

— Egyszer az igaz, de akkor is komoly 
szándékkal. Nyélbe is ütöttük volna a dolgot, 
azonbau a Tóni szörnyű kaczérsággával Ágnesem 
uem versenyezhet. Ila tudnám, hogy vén leány­
nak marad, még akkor sem engedhetnek meg

tőiu szabadult meg — a halál révéu. Gál Ferencz 
hírhedt hamiskártyás és zsebmetsző, kit a rend­
őrség valami csíny miatt elfogott s elzárásra 
ítélt, a rendőrségi börtönből a kórházba kérez- 
kedett. Itt azonban csak pár napig tartották, 
mert konstatálták, hogy a jeles férfiúnak semmi 
baja sincs. Gált éppen vissza akarták szállítani 
a rendőrséghez, ahol még 16 napja volt leülni 
valója, s a kórházigazgató megfedte őt, hogy 
szimulál ; ebbeu a pillanatban Gál biliden össze­
rogyott s nem is kelt íöl többé. Siivszélhüdés 
érte és rögtön meghalt.

— (Som ogym egye új főispánja,)
miut a „Somogy" biztos forrásból értesül, min­
den bizonynyal T a 1 1 i á n Gyula, a mostani al- 
ispáu lesz. A „Somogy" szeriut ennek már a 
szombati minisztertanácsban el kellett dőlnie. 
Tallián Béla volt somogyi, most csongrádi főis­
pán valószínűleg belügyminiszteri államtitkár 
lesz.

— (G erm anizátor tánezm ester.)
A mi jó H e r c z e n b e r g e r ü n k e t ,  aki ahol 
csak lehet, tüntet a magyarságával, megtették 
germauizáló táuczmesternek. A „Pécs" szombati 
számában vádoljak a jubilált tánc/.mestert azzal, 
hogy külön zsidó-táucziskolát rendez s hogy eb­
ben németül tanít. H e r c z e o  b e r g e r  —  mint 
elöttüuk kijelentette — tiltakozik még csak a 
föltevése ellen is, hogy ö germanizál. Németül 
soha sem oktat, hacsak olyan szükség uem pa­
rancsolja, mint ahogy a jelen esetben, hogy egy 
zágrábi ifjúnak, ki egyetlen szót se tud magya­
rul, németül kell megmagyaráznia a lábrakást. 
Ezt hallhatta a „Pécs“ -uek „szavahihető" besú­
gója, aki ebből mar az egész iskolára rásütötte 
a geruiauizálás bélyegét. Azt már csakugyan nem 
kívánhatjuk Herczenbergertől, hogy az idegen 
ajkú növendékeit magyarul is megtanítsa, mert 
ő tánezmester és nem nyelvmester, s csak a 
táucztauitásért fizetik. — A felekezeti elkülöní­
tés sem az ö müve, sem a növendékek család­
jaié, hanem a véletlené. Néhány izraelita család, 
kiknek kisebb gyermekeik vaunak, mivel ezeket 
még nem küldhetik a rendes táucziskolába, hát 
külön taníttatják őket, s hogy uagyobb legyen 
a társaság, más ismerőseiket is meghívták. Ez 
az egész.

— (Pótvásárok.) A pécsi kereskedelmi 
és iparkamara érte^itése szerint a kolerajárvány 
miatt elmaradt országos vásár helyett R á c z- 
k o z á r  községben folyó évi dcczember 12-éu, 
D á r d a  községben ugyaucsak folyó évi deczem- 
bér 12 én pótvásár tartatik.

—  (A F. Z. dementijei.) Egyik olyan, 
mint a másik. Ha a P. F. valami hirt közöl, 
amiről a F. Z-nak tudomása nem volt, s ez 
gyakran megesik, akkor a F. Z. düliébeu de- 
mentái. De hogyan ? Először is kimondja, hogy 
egy szó sem igaz abból, amit a Pécsi Figyelő 
irt ; hanem a dolog igy áll — — és most kö­
vetkezik más szavakkal ugyauaz, amit a P. F. 
már megirt. Legutóbb a polgármester lemondá-

neki oly közönséges fogásokat. Mert szó a mi 
szó, de Tóni kaczérsága föltűnő ; csodálom, hogy 
miatta szegény anyjának még le nem égett az 
arczbő're. —  — És ez a szegény Szentirmai ! 
azt kell hinnem, hogy megháborodott : tegnap 
kérte meg a kezét Antóniának !|

— Antóniának? És Antónia?
—  A Tónika? Ha, ha, ha! A milyen sze 

mérmesuek ősmerem, fölteszem róla, hogy maga 
erőszakolta nyilatkozatra ezt a szegény fiatal­
embert. De hát mire is neai képes a nagy sze­
relem ! . . .

—  Pedig egyik sem szereti a másikát ! 
Es mondom ezt neked, én. Nagy K. Jánosné. 
Szentirmai egy megarauyozni való kedyes em­
ber ; született ur, a kis lábujjától a feje búb 
jáig a ki egészen kiválik a többi fiatal ember 
közül. Tóni pedig egy hóbortos, csufondáros te­
remtés, teli gőggel és önhittséggel. Aztán leg­
alább mondaná meg az embernek, hogy ugyan 
mire gőgös? Meg aztán az a különös modor! 
Egyszer mindenkit elriaszt magától, másszor 
majd a nyakába ugrik a férfiaknak. Azt hiszi
talán, hogy ezzel a gyermekleányt adja? Éu 
inkább azt hiszem, hogy hiányzik egy kereke 
az adtáuak !

A kávé mellett tovább folyt a szapulás. 
De a kávés csészékből illatos párák szálltak föl 
s úgy tetszett, miutha azok közt Autónia szép 
szűzi arcza jelent volna meg s ajkaiu diadal­
mas mosoly játszadoznék . . .
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Káról szóló uirüuket demeutalta a F. Z. ilyeu 
móduu s kimondta, hogy a P. F. híre nem áll, 
de azért a jiolgármester lernoud. Múltkori köz­
leményünket helyesbítjük azzal, hogy Aidiuger- 
uek a Pécsi Dalarda eluökségéról való leiuoudó 
levele uieg ueiu érkezett ugyau at a Pécsi Da- i 
lárdahoz, de a level téuyleg készeu vau ugyau- 
azzal a tartalomul »1, ahogy mi azt megírtuk. 
Hogy haszuálja e ? Az más kérdés. JS itt uem 
is az a fő, hogy lemoud-e téuyleg Aidiuger a 
Pécsi Dalarda eluökségéról ; hauem az a meg­
írt, de uem haszualt leiuoudó levél az erdekes, 
illetve az abbau rejlő euuuc/.iuczió, mely a köz­
élettől való visszavouulásról szól. Ha Aidiuger 
uem moud is le a dalárda eluökségröl, a köz­
élettől való visszavouulas még uem válik kétsé­
gessé, uiert taláu csak uem azért polgármester 
Aidiuger, hogy dalarda elnök lehessen ?

— (A  karloviczi gör. kel. szerb 
egyházi kongresszuson) J a g i c s Józsel 
mohácsi ügyvéd előkelő szerepet visz. A gör. 
ke), szerb egyház egységes szervezése tárgyú- 
bau a kiküldött 15 üs bizottság megbízásából 
javaslatot készített, melyet a bizottság uevébeu 
ő adott elő a kongresszuson is. Előadó beszé­
dét és megokolasat uagy tetszéssel fogadta a 
zsinat.

— (Régiségek.) A Kapós folyó meutéu 
a mocsarakat meg a haruuuczas évekbeu Kiszá­
rította* es ez áltál a uagy területeket haszna- 
vehetőkké tetté... E helyekeu, Kurd és Piucze 
hely községek határában szaulas, ásás alkalmával 
már több értékes régiség került napfényre, 
melyeket megőrzés végett a nemzeti múzeumnak 
adtak at. A uapokbau egy íöldmives Piuczehely 
köruyekéu ismét kis arauykereket, iauezot es 
bronzékszerek t talált, itt talállak évekkel előbb 
azou tibulákat is, melyek most a múzeumban 
láthatók.

— (Á ttért hi vek.) Vagy tán uem is 
nevezhetjük „biveku-nek azokat a kölesdi ern 
beteket, akik csaladostul kitértek eddig követett 
vallásukból, az evaugeiikus vallásból s áttérték 
a katolikus vallásra. A kölesdi luieráuusok 
ugyauis a legutóbbi képviselőválasztás alkalma 
val megharagudtak papjukra, mert ez a függőt- 
leuségi es 48-as párti képviselőjelölt elleu kor­
teskedett es győzelemre segítette a kormauyparti 
Busbach Pétért. A lakossaguak politikai szén- 
vedélybúl folyó gyűlölete — elég helytelenül — 
vallási szakadásra vezetett, a vallás áldozatul 
esett a politikának, mert 27 csalad ennek kö 
vetkeztebeu elhagyta regi hitét s katolikussá 
lett. Az ilyeu „biveku-uek se uagyou örül a 
katolikus egyház.

—  (H ajók járása.) A duuai gőzhajói 
tarsasag szemeiyhajói meg csak e hó végéig, 
vagyis a mai uapig bezárólag közlekeduek. Az 
áruk fölvételét pedig e hó 16-odika óta beszün­
tették.

Azt moudjak, hogy Kerecseuék az eljegy 
zesi vacsorau iga/.au kitettek magukért. Volt 
legalább öttéie sült és 6 télé sütemény. Külö 
uöseu a vauniias peroczek lehettek valami fluo­
rnak, mert Feher Lila őszintén megvallotta, hogy 
maga se tudua jobbau késziteui.

Antónián Pestről hozatott rózsaszínű ruha 
volt ; belekerülhetett valami háromszáz foriutba. 
De meg kell adui, hogy Ö maga sem nezett 
ki sohse jobbau. Olyan szép volt, mint egy 
augyal.

Szeuiiruiai Józsi pedig csak úgy ragyogót 
a boldogságtól. Alig győzte a sok gratulacziót 
köszöugetni.

Az Ágnes mamája kijelentette, hogy az 
Isten is egymásunk teremtette őket.

Géczi urambatyam, mélyebben tekintvén 
a pobar teuekere, azt erősítette, hogy most 
mindjárt a lakodalmat is meg kellene tartaui,
mert hat tetszik tudni, a lakodalom mégis csak 
lakodalom.

Nagy K Jauos uram egészou helyeselte 
az előtte szólott igeu tisztelt barátjának szavait 
s csak a/.t tette még hozza, hogy a keresztelő 
a lakodalomnál is előbbre való es ha a tisztelt 
uiátkapar, kiket az Isteu az emberi életkor leg­
végső halaráig erővel egészséggel éltessen ! — 
abban a tekintetben is előre . . .

Be uem fejezhette he moudókáját, mert 
Nagy K. Jánost az ö kedves életparja szépeu 
visszarántotta, még mielőtt egcszeu elhajította 
volna a kalapács nyelét és csak annyit mert mou- 
daui, hogy : Hűin hűin ! — de ezt is csak ua 
gyou lassau mondta. K. J.

P É C S I  F I G Y E L Ő .
— ( A  személyazonosság: igazo­

lása a postán.) A postai küldemények átvé­
telénél gyakran s/.Uk-éges személyazonossági 
bizonyitváuyokért a községi elöljárók eddig dijat 
szedtek. A belügyminiszter most megtiltotta, hogy 
az elöljárók ezekért az ijrazolásokért és az alá­
írások hitelesiteseert dijat szedjenek.

—  (E llopott pénzszekrény.) Bony- 
búdon o hó 27 eu virradóra ismeretlen tettesek 
Fülöp Jguácz borkereskedő 6 méteriuázsás Wert- 
heiui szekrényét ellopták. A vakmerő tolvajok 
e bravúr mellé még azt is elkövették, hogy a 
peuzdzekréuy elszállításához a kárvallott Fülöp 
kocsiját és lovait Használtuk.

— (Fölfüggesztett körjegyző.) A
megye alispánja K o v á c s  István György bikó- 
czai körjegyzőt a községi szabályrendeletek ön 
kéuyü utólagos kibővítése miatt állásától fölliig- 
ge^ztette.

— (E lvi határozat a m ohácsi 
községi pénztárnoki állás betöltése  
kérdésében.) A mohácsi peuztáruoki állás 
betöltése iraut tartott választás ellen beadott 
fölebbezésre a uapokbau érkezett le a m. kir. 
belügyminiszter határozata A belügyminiszter 
a választást a varmegye állandó választmányá­
nak „beható megfontolásra valló véleményében 
ki tej ezett érvelés fonalán4* h e l y b e n h a g y t a .  
Ezt az elvi határozatot —  mint a M. és V. ben 
olvassuk —• a miniszter igen érdakeseu a kö 
vetkezöleg indokolja: „Mert igaz ugyan, hogy 
a/. 1886. XXII. t. ez. 73. § auak el&ö bekez­
dése kimondja, hogy elüljáróvá csak az választ­
ható, a ki többek közt községi választó, — 
ugyanazon § második bekezdésében pedig csak 
a 74. §. szerint külön minősítéshez kötött jegy­
zői, orvosi, ügyészi, mérnöki és erdészi allasra 
nézve engedi meg, hogy ezekre olyanok is vá­
laszthatók legyenek, kik előbb községi választók 
uem voltak; — mely rendelkezésnek természe­
tes oka abban kereseudö, hogy alig feltehető, 
miszerint kizárólag csak magúnak a községnek 
választói körében a jelzett kellékeknek megfe­
lelő alkalmas elemek találtassanak, minek kö­
vetkeztében ily korlátozás mellett az ily kikötés 
illuzóriussa vált volna. A község szervezési 
szabályzatának 48-ik § a kimondotta, hogy a 
pénztaruoki állásra az 1883. I. törv. czikk 18. 
§ ban előirt miuósitessei bírnak. Bizonyos, hogy 
e törvényszakasz csak a törvényhatósági pénz- 
tárnoki állásokra vouatkozik, de az is tagad­
hatatlan, hogy léteznek oly terjedelmű pénzke­
zeléssel bíró nagyközségek, melyekben a pénztár 
kezelése sziutéu szakképzettséget igényel és az 
sem szenved kétséget, hogy a községi törvény
—  ha nem a községeknek átlagos állapotát 
tartja vala szem előtt — oly nagyközségekre 
mint Mohács, bizonyara a pénztáruoki állást is 
a külön minősített állások közé sorozta volua.
— A midőn tehát a község sajat elhatározásá­
ból sajat maga irányában önkent szigorította a 
törvény áltál kötelezően előirt követelmények 
mértékét, részemről azt 
megválasztott pénztárnok 
képességgel nem bir, az 
vezési szabályrendeletre
ton alapuló választás megsemmisítésének eieg 
séges indokául annal kevésbe talaltam elfogad­
hatónak, mert a törvény rendelkezésétől való 
eltérés tulajdonképeu nem auuyira a törvény* 
nyel való ellentétnek, mint inkább a törvény 
áltál előirt minimális kvaliíikáczióuak a község 
részéről saját szántából lett fokozásának tekiu 
teudö, a nélkül, hogy a választók jogainak 
megszorítása szempontjából maguk az érdeklett 
választók részéről kifogás emeltetett volna.44

— Vidéki apró hírek.) A d a 1 y o k i
k ö r j e g y z ő i  á l l a s t ,  melytől Neumayer 
Nándor visszalép és nyugalomba vonul, dcczem- 
ber 6 odikau töltik be, s a hangulatból itelve 
hihetőleg az eddigi jegyző liât, Neumayer Gézát 
fogjak megválasztaui. —  A d i f t e r i t i s z Tol- 
uamegyébeu egyre gyilkolja a kicsinyeket. Egy
bút alatt Ocsényben megbetegedett 34, meghalt 
8, Nagy-S/.okolybau megbetegedett 84, meghalt 
34, Udvardibau megbetegedett 44, meghalt 24 
gyermek. — A s a s d i s z o l g a  b í r ó i  h i v a ­
t a l t  Kardos Kálmán főispáu szombaton meg­
vizsgálta.

— (Száj- és köröm fájás.) A föld 
uiivelési miniszter körrendeletben értesíti a tör-

j vényhatózagokut, hogy tekintettel arra, hogy a 
ragadós száj- cs körömfájás a/, országban ismét 
nagyobb mértékben elterjedt s ismételtén elő­
fordult. hogy az ez idő szerint külön szakértői

a szempontot, hogy a
a községben választói 
érvényben levő szer- 
tamaszkodő gyakorta

1892. november 30 Au.
vizsgálat uclkül vasútra föladott hajtott korínü 
állatok rendeltetési helyükre való megérkezésük 
alkalmával a betegségben szenvedőknek talál­
tattuk: a járvány esetleges további szetburczo- 
lasauak megakadaiyozása és mielőbbi elfojtása 
czéljaból elrendeli, hogy a sertések, juhok, kecs­
kék és hat hónapon alóli borjuk Magyarorszag 
területén a vasutra os hajóra való feladáskor 
a szakértőül kireudeit állatorvosok altul meg­
vizsgáltassanak.

— (Uj díjszabás A nconába és V e- 
lenczébe.) 1893. évi januar hó 1 jéu uj díj­
szabás lép életbe Budapest és Aucona, valamint 
Veleucze közt Fiuuiéu át érvényes közvetlen me­
netjegyekről, mely díjszabással az 18(J0. évi 
november hó I - töl érvéuyes hasonló d'jszabas 
érvénytelenné válik. E í uj díjszabás szerint kö­
vetkező közvetlen menetjegyek foguak kiadatni 
Anconába, vagy Veleuczébe, vagy viszont : Bu- 
dapeströl gyorsvonathoz 1. oszt. 14 írt 60 kr.
II. oszt. 12 irt, személyvonathoz III. oszt. 7 írt. 
A budapesti pályaudvaron és a városi rneuet- 
jegyirodau (Hungária-szalló) kívül P é c s e t t  a 
vasúti állomáson, valamint a varo-i lueuetjegy- 
irodábau is válthatók Anconába vagy Veleuczébe 
szóló közvetlen menetjegyek és pedig akként, 
hogy az itteni állomáson illetőleg nieuetjegyiro- 
dábau valtaudó budapest-auconai, illetőleg ve- 
leuczei jegygyei együttesen Budapestig szóló 
menetjegyet is adnak A gőzhajók 1893. évi 
márczius hó végéig Fiúméból Anconába és Ve­
ieuczebe, valamint viszout b e t e u k i u t  e g y -  
s z e r  közlekeduek a következő menetrend sze- 
riut : ludula* Fiúméból — m i n d a d d i g ,  mi g  
az  A u s z t r i  « M a g y a r  o r s z á g b ó l  A u- 
c o n a b a  é r k e z ő  u t a s o k  o r v o s i  v i z s ­
g a l a t n a k  l e s z u e k  a l á v e t v e  —  mm 
deu vasaruapou 7 és fel órakor este, érkezés 
Aucouábau másnap reggel 7 órakor, e z e n  
e g é s z s é g ü g y i  i n t é z k e d é s  m e g s z ü n ­
t e t é s é v e l  p e d i g  indulás Fiúméból minden 
vasaruapou 7 es fel órakor reggel, érkezés An 
conaba ugyauazou napon 7 órakor este. ludu 
las Aucouaból minden keddeu 8 óra 30 percz- 
kor este, érkezés F.u uéba uiasuap reggel 8 
órakor. Fiúméból Veieuczebe és viszout a gőz­
hajó a következő meuetrend szerint közlekedik : 
luduías Fiúméból minden vasaruapou deiutáu 
4 órakor, érkezes Veieuczebe másnap 6 órakor 
reggel, ludula- Velenczébil miudeu kedden 7 
órakor este, érkezés Fiúméba másuapou 9 óra­
kor reggel. Ama hajók, melyek Veleuczeböl Fiú­
méba közlekednek, idöukiut Pisauot is fogjak 
érintem, ineiy esetekeî a veleuczi hírlapukban 
és a St. Marcus térén külön hirdetményekkel 
fogjak mindenkor közzétenni. Az Olaszországba 
utazó közöuseg tájékozása czéljaból még meg­
említjük, hogy a liumci auconai irányon at az 
utazas Budapestről K ú ui a b a : gyorsvonattal 
I. oszt.-ban 31 írt 90 kr., 11. oszt. ban 24 Irt 
10 kr., személyvonattal I. oszt.-bau 28 Irt 70 
kr., II oszt.-ban 21 írt 80 kr., III. oszt 14 Irt 
10 krba, Napolyba pedig gyorsvonattal I. osztó­
ban 47 frl 10 kr., II. o,ztbau 34 írt 90 kr., 
személyvonattal I. oszt -bau 42 írt 60 kr., II. 
oszt.-ban 31 írt 50 kr, III oszt -ban 20 írt 50 
krba kerül.

— (A  telekkönyvi betétek szer­
kesztéséhez) a téuyleges birtokos szemeiy- 
azonosságát lg. zoló anyakönyvi kivonatok, csa­
ládi értesiiők és lelkészi bizouyitvauyok az 1889. 
évi 38. tcz. 30. szakasza szerint belyegteleuül 
volnának kiáliitandók, a lelkészek azonban mé­
gis vonakodnak az említett okmányosát bélyeg 
teieuül kiállítani es pedig részben azért, mert 
azt hiszik, hogy az ilyeu okmányokat más ezé 
lókra is fölhasználhatják, részben pedig azért, 
mert a törvénynek erre vonatkozó rendelkezését 
uem ismerik. A kultuszminiszter az igazságügy- 
miniszter fölszólitására most reodeletet bocsátott 
ki az összes így házi főhatóságokhoz, hogy a 
hatóságuk ala tartozó lelkészeket az euilitett 
okmányuk bélyegteleu kiállítására utasítsák és 
egyszersmind figyelmeztessek őket, hogy az 
iiyen okmányoknak más czélokra való felhasz- 
ualásai a következő záradék áltál tegye* lehe 
tetlcuué : „Kiállíttatott belyegmeuteseu a telek­
könyvi hetetek szerkesztésének czéljára.14

*
N yilvános köszönet. A pécsi jóté­

kony nöegyltíi saját pénztára javára f. é. okt. 
hó 25 én, november 8-au es 22 eu rendezett 

i estelyek alkalmából a rendező bizottságnak, az 
1 összes közreműködőknek, a reudezö uraknak, a 

pécsi sajtóuak, a gázgyár igazgatósagauak, Va



ô<2. november 3ü»a;..
lentin Oltó urnák «•* uuuuazoknak, kik a/, eNte- 
lyek lényét jótékonyságukkal vagy fáradbatlan 
tevékenységükkel emelni szíveskedtek, halán kő 
szünetet mond.

Pécsett 1892. november 26 au
a pécsi jótékony nöegylet nevében 

Angyal Pálné alelnük.
M agas elismerés* Hogy a magyar

ipar uapról-napra több ttfret hódit és ilju kora 
daczára mar a vdágiparuuk is tekintélyes tényé 
Z')jévé küzdötte íöl magát, örömmel konstatálja 
niiuden hazaíi. Külöuóscu lölcuditesre méltó 
azonban gróf Esterházy Géza augyallöldi cog- 
uacgyárának törekvése, melyet Esterházy Géza 
gróthoz intézett elismerő Icvelébeu maga Hi­
úi arck herezug is méltatott. A levei szó szerint 
a következő : „Tisztelt Gróf. A coguacot, me­
lyet szives volt Kissingeube* utáuam küldeni, 
megkaptam és megrzlelvén tényleg oly kitűnő­
nek találtam, hogy azt t ö k é 1 e t e s u e k moud 
hatom. Fogadja méltóságod a szives utáokiildés 
ért, valamiut lekötelező soraiért tiszteletteljes 
kószüuetemet. Varziu 1892. aug. 30 v. Bismarck.“ 
Tehát még Bismarck herczeg is kénytelen el 
ismerni a magyar ipar életrevalósagat — a mi 
a uémet és magyar ipar viszonyát tekintve két 
aégtolcnül nagy elismerés.

t f

i ' n G á l  F I G Y E L Ő

— A  legényegylet előadása. —
Tekintetes szerkesztő úr ! Igazan fatális 

helyzetbe juttatott ama rám nézve megtisztelő 
megbízatásával, bogy referálnék néhauy sorban 
a pécsi katb. legéuy-egylet múlt szombati elő­
adásáról ; mert ba az ember ilyen élvezetes 
estének volt részese, mint amilyent itt ezek a 
jó  műkedvelők nyújtottak játékukkal : nehogy 
se teheti meg, hogy csak „uéhauy sortu sz<-u 
telve e kis csoportuak, fölöttük közömbösen na­
pirendre térjen ; keveset tehát nem írnátok. .So­
kat írni még nem merek, nehogy valami szív­
telen, pedáns, kritikusnak bigyjeu az a ezukros 
kis primadonnájuk s vele együtt aztau az egesz 
amatőr-sereg hadat izeujeu szegény tejemnek.

Tekiutetes szerkesztő úr ! leleményes em­
ber hírében all kegyed, segitseu hát megoldani 
ezt a kényes dilemmát, még pedig olyatén mó­
don, bogy a kecske is jól lakjék, meg a ká­
poszta is megmaradjon ; más szóval, hogy az 
előadásnak is bü képét nyújthassam a benne 
részt vett szereplők játékainak esztétikai mélta­
tásával és még se gondolják rólam azt, bogy a 
komoly kritikus nézte őket végig ouuau az első 
sor bársouy székéről.

„Ugyan mit évödik magábau ez a sze­
rencsétlen flótás ? —  goudolja nevetve a szer­
kesztő úr. — Nem tudom mit is tálalhatott 
volna ott a legéuy-egylet elöadasau megkritizálui 
valót ?u

Mit ? . . .  hát majd megkísérlem az elő­
adás lefolyását itt röviden töl eleveníteni, tessék 
csak, in8tállom, ide tigyelui.

Az egylet helyiségéről szólni fölöslegesnek 
tartom, hisz az egylet saját hazat c-dnos lók Vi­
tásával úíy is ismeri mindenki. Megvallom öszin- 
t n, azzal a bittel léptem az előadási terembe, 
bogy kis közönséget fogok itt találni, mert a 
világhírű Thomsonuak is rnara volt hirdetve aO
kouczertje, ennek a nagyszabású produkeziójá- 
val pedig csak nem konkurrálhat annak a né 
báuy szeréuy iparos segédnek a primitív törek­
vése ; de föltevésemben csalódtam, még pedig 
kellemesen csalódtam, mert bárom negyed nyolez 
órakor a terem egészen megtelt disztingvált pub­
likummal.

Doréky Antalnak „A c s a p i á r  né v a g y  
a h ű s é g  d i a d a l a "  cziuiü barom tölvouásos 
népsziumüve volt kitűzve előadásra. A bogy a 
függöuy pont nyolez órakor fülröppeot, valóban 
pompas kép tárult szemeink elé. Szép, szálas 
parasztlegéuyck festői csportjábau az a sok 
szép szemen szedett teslö bimbó, az a sok szép 
falusi kis lauy elfeledtették volüuk, bogy mű­
kedvelői előadáson vagyunk ; a közönség, — 
melybeu első megjelenésükkel bizalmat keltettek 
a játszók, — egy kisebbszerü színházban hitte 
magát, ahogy meglátta a teljes kotrektséggel 
díszített pódiumon — a csárda udvarán —  az 
egymással karöltütt, előbb éneklő s nyomban 
után i csárdást aprózó szereplőket. Rögtöu észre­
vettük, hogy itt nem a monoton, sablonszerű di- 
letantiz nussal, hanem egy jól kifauitott jats/.ó 
csoporttal állunk szemben s ez az oka, hogy 
uem puszta referadát, hátiéin „c r ö su kritikát 
Írok róluk.

A darab meséjével nem logom uuialui 
szerkesztő urat, hisz a népszínművök meséje 
kevés epizódszerll eltéréssel mindig egy és 
ugyanaz. A darabot nem annyira a meséje, mint 
inkáid; a uepéletböl közvetlenül vett alakok, 
kisebb epi/ód szerepek és a szép dalok teszik 
élvezhetővé. Ügy ezeket, mint a találó maszki- 
r>• zas es Kosztümöket oly teljes formákbau lát­
tuk <; pódiumon, amilyent csak egy jól szerve­
zeti kisebu színjátszó csoporttól szokott volt 
várni az oiyau közönség, mely ha nem is igé­
nyéi sokat, de még se éri be valami nagyon 
kevéssel.

O 1 é u y i Hennin játszta a néha pajzán, 
önérzetes és a férjét féltékenységéből kigyógyitó 
Cxapiárosuet, oly szép színezéssel, auiiuöt nem 
szokás egy amatőrtől várni. Legnagyobb hatást 
kelteti altató dalával, de ki is jutott ueki a 
tapshói, eleggé. A borús Julcsa dráma szere­
pei B u 11 i M. személyesítette sikerültén, mely 
szerep pedig sok routiut igényel; jó volt 81 . .  . né 
asszony szemeiyebeu a Kajlaue maszkja is ; 
8 t e r n i s k a k. a. is igen kedves volt a Büske 
unatiau mókáival. Az ensemblét még Tolp, Ko­
vácsok, Berták, Köpi, Berzsenyi, Erdösy, Mayer, 
Mészáros es Petrovics kisasszonyok egészítettek 
ki dicséretesen, különösen az utóbbi enui való 
kis paras/1 leány volt.

A férfi szereplőktől sem vonhatjuk meg 
elismerésünket. A férjet (Bársony Istvánt) P a-
l i u k a s  adta teljes megelégedésre. Érzéssel 
játszott Csergő Laczi szerepében V o u c s e k 
is ;  jó izü humorával pedig K a r o l y  1. tűnt 
ki a Marczi kisbéres szerepében ; U ü m c l  K. 
pedig komikumával pompás Olcsó Mózesnek 
bizonyult, még pedig olyauuira, hogy hamaro­
san azt hittem erről a tiuról, üogy a valóságban 
is valami uiaramarosi pajeszos polgártárs. K irs-  
t e i e r  „Adauiu szerepében Pintér nagyon ki­
elégítő volt. Kirsteier, 8zemes, Grüu, Bartalos, 
Krém, Csiszár 8eitler az együttesben nagyon 
szépen működtek. A nagy számú közönség nem 
is fukarkodott a gyakori tapsokkal, Olényi és 
Butti kisasszonyokat pláuo remek csokrokkal 
ajaudékozta meg.

Már most azt goudolja a tek. szerkesztő 
ur, hogy az itt elmondottak csak légből kapott 
aiaptalau dicsériadak ; vagy tán epes szivével 
azt hiszi, hogy meg vagyok vesztegetve vagy 
tovább menve táu azt teszi tői rólam, hogy — 
ismerve lobbanékony szivemet — szerelmes let-m

lem egy vagy több nöuombeli műkedvelőbe ? 
Korántsem ! . . . éu eltogulatlan kritikát írtam : 
mert látszassék bár csudauak, hogy egy ily 
közép műveltségű iparososztaly gyermekei abban 
az idegen világban, amit színpadnak neveznek, 
oly hatarozottsaggai és a jellemeket kellő ki- 
domboritasu igaz preczizitasssal játszani képe­
sek voltak, — de mégis megtörtént. Houuau 
van ez ? . .  .

Megmondom. Ahol egy uagytapasztalatu 
és széles ismeretekkel bővelkedő féríiu, ahol 
B o g y ó Alajos tanít és reudez egy darabot, 
ott ilyen szép sikerű és tökéletes műkedvelői 
előadást joggal varbatuuk.

A darab után tauez következett, ami va­
lószínűleg kivilagos — kiviradtig tartott volua, 
ha meg nem apasztja az altalauos jókedvet a 
mulatókra virradó első advent vasaruap.

A kivívott altalauos tetszés pressziója alatt 
mclegcu ajánlom a darabnak újra leendő színre 
hozatalát.

S u l y o k  K á r o l y .

I

* A  pécsi székesegyház fa lfest­
ményei* Ily czimU oiütürtéuelmi tauulmauyra 
hirdet előfizetést Gerecze Péter dr. pécsi áll. 
főreálisk. tanár. A szerző magával az épülő 
dómmal párhuzamosán dolgozik mar évek óta 
auuak műtői téuelmi leírásán; de ebben—  mint 
fölhívásában moudja —  tökép nem az elvont 
architektúrái szakleírást tartotta s.em előtt, ha­
nem diszituiéuyi oldaiat tekintette általában min­
den művészeti nézőpontból. Leírásában az egy­
házi, sorosabban a jelképes egyházi lalfestés 
és faragás természetéből indul ki s a históriai 
fejlődés álláspontjáról tekiutve szét, igyekszik a 
stilszerü művészét kérdését is valamelyest tisz 
tázni. Ebből a czélbói, és bogy a restaurait pécsi 
székesegyház helyét fokép a d szító és egyház- 
művészi tekintetben a kiválóbb európai hasonló 
Ízlésű restaurált egyházak körében kijelölje, 
beutazta kétszer is Olaszországot s a Rajna vi­
dékeit ; miáltal arra a meggyőződésre jutott, 
bogy a pécsi székesegyház restaurátorai a stil- 
szerü egyházi müveszetuek bonyolult kérdését 
egészben és nagyban jóval szerencsésebben ol­
dották meg, mint akar az olaszországi ó-keresz­
tény és romáu iziésü templomok restaurátorai, 
akár pedig Essenweiu es a köréje csop >rtosnlt 
nemet művészek, a kik a Rajna vidékén farad­
nak a stiiszerU művészet tejleszteseu. Gerecze 
e munkáját Dulauszky Naudor dr. megyes püs­
pöknek ajaulta föl, aki ezt el is fogadta. A inti 
terjedelme uegyedrétü, cicero-betüvel szedett 
30 - 4 0  iv. Körülbelül 20 tábla s 20—25 szöveg
közé nyomott képpel. Ara, előre fizetve, tűzött 
példáuy 5 írt, díszes kötésben 6 írt. Bolti ára 
magasabb lesz. Etöreíizethetni póstautalváayon 
Hornyánszky Viktor könyvkereskedésében Buda­
pesten es a szerzőnél Pécsett, jauuár 15 ig. A 
mii Hornyánszky budapesti könyvnyomtató saj­
tója alatt ücszUi ; bar mi úgy gondoljuk, bogy 
ugyanúgy akármelyik pécsi uyoiuóiutézetbeu is 
elkészíthettek volna.

* V árosunk fia, V e r ő  György, csa­
ládi néven 11 a u e i Hugó, ki tanulmauyait vá­
rosunkban vegezte es a pécsi tarsaséletuek auuak 
idején —  kivaló zenei teűetsége miatt —  ked­
velt tagja volt, „A szultauu czim alatt operettet 
irt, melynek zenéjét és szövegét is ö irta. A 

j darab nemrég került bemutatóra a népszínház­
ban es azóta mar többször mindig fokozódó 
sikerrel zsúfolt hazak előtt adjak elő. —  A da­
rabot a fővárosi kritika túlnyomó része kedve 
zöeu fogadta és mint magyar terméket örömmel 
üdvözölte.

M Ű V É SZE T, IRODALOM .
* Thom son Cásar egyike ma a 

legelső Hegedű-tectiuikusokuak. Az ö briliáns 
ujj játékát, mesteri vonókezelését bámulja most 
a világ, mely Paganini óta alig hallott a téch- 
uikai nehézségekkel ily köuyeu megküzdő be 
gedú virtuózt. Paganinit korrektül és tisztau csak 
ö tudja játszani, Wilbelmi cs Ondricsek meste­
rek, de nehézkesek s a művészetük tere is más
mint ezé a begedU-Bioudiu e. Erzelom és érte 
lem uem játszanak nála fö szerepet ; pedig ez 
a hegedűs gondolkozik a vau szive is ; abban 
a kis bercnse-ben volt gondolat cs szivmeleg* 
seg. — A pécsi közönség nem igeu volt kiváncsi 
erre a tenouenális hegedűsre s csak léiig se 
töltötte meg szombaton a „Hattyú4 termét, de

i azért voltak legalább is annyian miut az Edeu- 
szinhaz egy egy előadásán.

V E G Y E S E K .
— Egy néps/.er. A „M o 1 1 • f é I e f r a o -

c z i a  b o r s z e s z  es  s ó u áltál a betegeknek 
egy épp oly gyógyhatású, mint olcsó szer uyuj- 
tátik köszvéuyes és csúzos buutalmukual, sebek­
nél és daganatoknál. E.ry üveg ára utasítással 
együtt 90 kr. 8zétküldés naponta utánvétellel 
M o l l  a . gyógyszerész, es. es a. udv. szállító 
által, Bées, I. Tuchlauben 9. A vidéki gyógy­
szertárakban és anyagkereskedésekben határo­
zottan M o 11 tele készítmény kéreudö az o gyári 
jelvényével és aláírásával.

Falu-helyen nincs ennél jobb szer!
8idzina, u. p. Jordauow (Gahczia) Legjobb ba 
tásuk van Brandt Richard gyógyszerész svajezi 
labdacsainak (egy dobozzal 70 kr. a patikabau) 
kiváltképcn a szorulás ellen, mert meg vau az 
a jó tulajdonságuk, bogy uem csupau biztos a 
hatásún, de legkisebb fajdalmát (hasfájást) uein 
okoznak, a mi a luonsoulabdacsok után meg­
történik. Nagyou jót tesznek a svájczilabdacsok 
a gyermekek betegségeiben is, mihelyt valame 
lyik gyermekem rosszul lett, rögtön 2 vagy 3 
labdacsot vett be, s a betegség mindjárt elma­
radt. Wiatr Lajos, néptanító. Mindig vigyázni 
kell, hogy csak is a Brandt Richard gyógysze­
rész valódi svajc/.i labdacsait, a fehér kereszt­
tel vörös mezőben, s ue a hamisítványok vala­
melyikét kapjuk meg. — Főraktár : Török J ó ­
zsef gyógyszertara, Budapesteu, Király-ú. 12.

E G Y R Ó L -M Á S R Ó L .
A  chinai m int kereskedő.

Nagy oka vau a világunk arra, hogy chinai- 
; akal született kereskedőknek tartsuk. Valami 
I sajátságos koiumorczialis ö-zuiu vau beunük, 
i csodalatosai! tudjak portékáikat dicsérni, azok 

uak előnyeit magyarázni, a 1'gsaa..j. aubat is



6
jó gyanánt a  vevő nyakára kötni és utólérbe- 
tetlenek a  kereskedői fogásokban. A z  idegen 
kereskedő tanulmányozza portékáinak árát, azok 
minőségét, a vásárállás fekvését és ezekhez 
mérten szabja meg az eladási árát. A chinai 
kereskedő is tanulmányozza mind ezt, do ta- 
nulmányozza egyenként a vevőket is. Tetőtől 
talpig észleli emberét, ki tudja tapasztalatlan- 
sagát a vásárlás terén és ebhez mérten csapja 
aztán be ; ettől van igazán az, hogy Chiuában 
a portékák ára tübbé-kevésbbé a vevő egyéni­
ségétől függ.

A vevőnek társadalmi állása is sokat ha­
tároz rendes rkundschaftu-oknál és e rangfoko­
zat szerint határozódik meg az árszabály. Chi­
li á b a n minden bevásárlás hasonlít egy kisebb- 
szerli párbajhoz s az a rábeszélés, dicsérés, 
marasztalás a mit a ncopfosu kereskedő por­
tékájának értékesítésénél kifejt, valóban bámu­
latos. Még Confucius korabeli klasszikus költők­
ből czitál az élelmes kalmár s előszed történelmi, 
természetrajzi képletet, hogy áruját a venni szán 
dékozónak a nyakába varhassa, és ezeket nem 
csupán a nagyobb mérvű bevásárlásoknál teszi 
a chinai, de képes egy fillérért is összes ékes­
szólását latba venni. De a vevők se igen más 
formák, azoknak is főczélja a kereskedőt be­
csapni s az a boldog, a melyiknek ez nagyobb 
mértékben sikerül.

Á chinai kereskedő kivétel nélkül használ 
hamis mértékeket és fontokat, a mit igen meg 
könnyít, hot y a chinai birodalomban nincsenek 
szabályszerűn hitelesitett mértékek, de rniudeu 
tartomány különbözőket használ. Posztók, sely­
mek, bársonyok, vászon minden ölszámra áru 
iódik. Ha a kereskedő vesz, rendesen a szó 
kottnál hosszabb, ha ismét elad, ennél jóval 
rövidebb ölet használ. A boltokban nyiltan árul­
ják a kéttéle mértéket, fontot az eladók s a 
vevők számára. A vevők számára mindig nehe­
zebb anyagból készült a font. Annyira mennek 
ezen túlkapásban a kereskedők, bogy sok vá 
sárló magával viszi már a mértéket, mert nem 
hisz a boltbeli hamis fontnak. Hallatlanul csal­
nak a chinaiak a pamut eladásnál, a mi óriási 
jövedelmeket hajt számukra.

Egy egész kötetet lehetne Írni azokról a 
műfogásokról, melyeket a chinai kereskedők 
használnak. A legrosszabb juh húst is úgy el­
tudja készíteni, hogy az étvágygerjesztőén néz 
ki és apró narancsfákra, drótra lüzve köti föl 
a valódi gyümölcs közzé az utanzottat, és mint 
dústermésü fát adja el. Ócska porczellán vázá­
kat s'/iues, czifra mázzal von be és miut ujja 
kon ád túl rajtok, uem törődve azzal, hogy a 
csalódott vevő ugyancsak fogja szidni másnap. ;

Nincs a cbinaihoz fogható csalfa keres- 1 
kedő, zsidó, görög, örmény miud iskolába jár- J 
hatnak hozzá.
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Árverési hirdetm ény.
A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy ifj. Szabó Andrus 
és itj. Szabó Sándor magasabb ajánlata folytán 
a pécsi takarékpénztár végrehajt .tóuak Szabó 
István és neje Bíró Juliauua végrehajtást szen­
vedők elleui 250 trt tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási Ugyébeu a pécsi kir. jbiróság 
területén levő M. peterdi községben fekvő 
M a g y a r  p e t e r d i  7. sz. tjkvben foglalt 
I. 81. sz. házra és egy negyed telekre 1112 írt 
becsárbau az árverés megtartására határidőül
1892. évi deez .hó 29. napjúnka d e. 10 
órája M. petérd község házánál amennyi­
ben a községnek háza nem volna, úgy a köz­
ség bírójának lakásához tűzetik ki; megtartaudó 
nyilvános árverés megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat 
lan becsáráuak 10% át vagyis 111 frt 20krt, kész­
pénzben vagy az 1881 évi 60, t. ez 42. § ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881 uov. 
1-én 3333. sz. a kelt igazságügyminiszteri ren­
delet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy a 
bánatpénznek a biróságuál előleges elhelyezé­
séről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Pécsett, a kir. törvényszék mint tkvi ha 
tóság 1892. évi okt. hó 28. napján.

L u k r i t s  I s t v á n
kir. törvBzéki bitó.

p. 1892.
8ZUŰÍ).

H i r d e t m é n y .
A pécsi kir. törvényszék mint úrbéri 

bíróság ezennel közhírré teszi, hogy Szil 
vás község volt úrbéresei kérelmére az 
1890 évi 20326/I. M. sz. mu szabályren­
delet 5 § a értelmében a szilvási 2 sz. 
tjkönyben a szilvási úrbéresek tulajdona­
ként fölvett

közlegelö felosztásának
megengedhetősége kérdésében a nyomo­
zás foganatosítására határidőül 1892. évi 
deczeinber hó Il ik napjának d. e. 91/* 
óráját Szilvás község  b írói lakába ki­
tűzte, azzal a figyelmeztetéssel idézvén 
meg akkorra az érdekelteket, hogy az 
eljárás további folyamán személyenként való 
idézésük avagy értesítésük bevárása nél­
kül gondoskodjanak érdekeik megóvásáról.

A pécsi kir. törvényszéknek 1892. 
évi november 15-én tartott üléséből

Sávéi Kálm án
elnök

D r  O b etkó  Dezső
jegyző.

x x i x x x  x x x x x x x x x x x x x r *
Van szerencsém a n. t. közönségnek becses tudomásara hozui, hogy éu a 

rC oncordia4 temetkezési egylettől megváltam és f. évi novem ber hó 1 töl 
Pécsett, ferencziek utcza 3. sz. házban

Wranitschkt pécsi temetkezési intézet
ezég alatt saját számlámra egy uj vállalatot alapítottam.

A midőu megjegyzem, hogy egészségi szempontból rniudeu kellékeket a városon 
kívül fekvő helyiségekben helyezem el, és az alapos fertőtlenítésről folyton gondosko­
dom, bátorkodóul azon alázatos kéréssel a n. t. közönséghez fordulni, engem, előforduló 
eseteknél becses megbízásaikkal megtisztelni, melyeknek pontos kivitele mindég különös 
feladatom leend.

Mély tisztelettel

ct.

pécsi temetkezési intézet.

X X X X X X X X X X X X X X X X S X X X X X X X X X X X X X X X X X X

K Ö Z G A Z D A S Á G .
— A  pécsi sertéshizlalda h eti­

jelentése 1892. november hó 22-éu. Sertés­
állomány : 2088 drb. sertés. Ülésre alkalmas 
558 drb. sertés. Arak: kövér 8 0 - 8 3  fillér, fi­
atal nehéz első minőségű 83— 88 fillér, szedett 
79— 84 fillér kilogrammonkint. Pároukinti 45 
kg. élet leszámítással. Süldők ára 68— 74 íiillér 
kilogrammonkint élősúlyban. Az üzlet iráuyzata: 
csendes. Takarmány árak : kukoricza 10 korona 
10 fillér m.-nr., árpa 11 korona —  fillér m.-m., 
kukoricza dara 11 korona 60 fillér, árpa-dara 
12 korona 20 fillér. Darálás-dij 1 korona 20 
fillér m.-m.

L h p t u l a j  d o n o s : Felelős ■zerhesBtő :

NAGY FERENCZ. HAKSCH LAJOS

Egy mostanában iskolákat végzett

f o l o h a s ó n ö ,
ki a magyar és német íölolvasásban jár­
tas, egy öreg házas párhoz, hosszabb időre 
alkalmaztatik.

Bővebbet a kiadóhivatalban

P C  fanceflirtcy Kfcrscfilössstrt
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tűnne marta 19 SdtoaretJrydt 

a*;ebrachta tor lane.Meagcr' 
auf to ne!ton 9rhatan 

amgabrannt sem

"YcrscMyssstreifen

Csak akkor valódi? ka *
h á r o m s z ö g ű  p a l a c z k  az itt le v ő  
s z a la g g a l  (v ö rö s  és f ek e te  n y o m á s  
sá rga  p ap íron )  van e lzárva .

Eddig fölülmulhatatlan !

-féle
valódi, tisztított

M Á J O L A J
a a g e r  V i l m o s t ó l

Itécsbcn.
A *  e lső  o rv os i  t e k i n t é l y e k  által i n e g v i M g á l t a t o t t  és könnyű emészthe­

tőségénél f o g v a  g y e r m e k e k n e k  is k ü l ö n ö s e n  a ján lta t i  és r e n d e l t e t ik  m in d a m a  
esetekné l ,  m e ly e k n é l  a/, o r v o s  az egész testi szervezet,  különösen a mell és 
tüdő erősítését a test súlyának gyarapodását,  a nedvek jav ítását,  vaiamint  
általában a vér t isz t í tását  el aka r ja  érni —  Egy üveg ára  I for int  és k aph ató  
a g yá r i  ra k tá rb a n  H é o s b e n  I I I  II. k e i’ , H e u n i a r k t  3 ,  va lam int  a z  o s z t r . -  
m a g y a r  m o n a r c h i a  l e g t ö b b  g y ó g y s z e r t á r á b a n .

P é c s e t t  k a p h a t ó :  Sipöcz István, Zsiga László, Erreth János és a* 

irgalmasok gyógyszertárában ; Reeh Vilmos, Spitzer fia és Koszt János keres­
kedésében

Főraktár és főelárusitás az osztrák-magyar monarchia részére :

M aag er V ilm os, Becs,
IIII3. Heumarkt 3.

%
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Két jegyzosegéd,
egy ki teljes jártasággal bir és egy kezdő 
gyakornok, felvétetik a vörttsinarti k ö r ­
j e g y z ő s é g n é l ,  a hol a íeltétetelek is m eg­
tudhatók.

Tea l l u m
Kávé

Cognac I
U  á* >

KOVÁCS és MEZEY
mint B ieber Antal utódai

ajánlják idei termésű

orosz és chinai teákat
a legkiválóbb minőségben. A minőségek 
jóságáéit tisztaság és valódiságáért kezes­
kedünk.
Kávék 5  kilós postacsomagokban
legkiválóbb minőségben díjmentesem

oooooooooooooooooooooooooooooooooo

Jamaika és Brazíliai Rumok
bamisitatiau kiváló minőségben.
Kimerítő árjegyzék kivánatra díjmentesen küldetik. 

I f f  Mérsékelt árak.
Megrendelési hely és levclczim :

Kovács és Mezey
Budapesten, K e re p esi-u t 6, s z ,  a nemzeti

sz ínház  átellenében.

A  t. ez. közönséghez ! ! !
Minden betegség csakis hűtésből ered, és pedig legtöbbnyire rosszul készített czi- 

pők által a láb átázik és abból mindennemű betegség keletkezhetik, ennek megakadályo­
zására mindenki, ki egészségét szereti, reudcljeu 1 pár

a császári királyi szabadalm azott czipő- és csizm a-talp  
erősítővel készített talpú czipőt vagy csizm át;

ezeknek tulajdonsága az, bogy a talpbőr soha át uem ázik, vízhatlan és rendkí­
vül tartós.

Minden családnak érdekében áll a maga és csaladja egészségére nezve és ami 
fő : takarékossagi szempontból is, mert e/.ck semmivel sem drágábbak és sokkal tartósab- 
bak mint más czipők, hogy ily talpakkal ellátott czipőkot vagy csizmákat készíttessen.

Figyelmeztetnek a t. ez. megrendelők, hogy ezek egyedül csak alulírott czipész 
mesternél rendelhetők meg és seuki el ne fogadjon czipöket vagy csizmákat, ba a talp- 
jaira föl uincs ragasztva a szabadalmi czimerrel ellátott főnt latbató védjegy.

Különösen ajáulbatúk ezek a katonatisztek, önkéntesek és vadászni 
járó araknak és általában miudazokuak, kik sokat járnak hóbau, vizbeu és sárban.

Árak : női ezugos czipök 3 írt 30 krtól feljebb
férfi n V 1' >0 n

Magyarád Menesi bortermelők szövetkezeté­
nek fő ra k tá ra  Méltoságos Atzél Péter sajat  te r ­
mésű palMCzkborainak fő ra k tá ra Î

sz.16933. 
tk 1892.

I I .  Póthirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, miszerint Austerlitz Sala­
mon pécsi lakos végrehajtatnak, Andrásovits 
György és neje Marovits Anna pécsi lakosok végre­
hajtást szenvedők elleni 2üU trt s járulékai iráüti 
végrehajtási Ügyében I3946./892. sz. a. kibo­
csátott árverési h rdetméuyben a pécsi 1410. 
sz. tjkvben felvett 2053. bsz. 807. sorsz. házra, 
udvartér és kertre 1500 Irt : f  5839. bszsz. 
fekvöségre 129 frt ; f  5910. bszsz. fekvöségre 
352 frt; a 2728. sz. t jkvb.'u felvett 4854. bszsz. 
83 frt ; a 3655. sz. tjkvben felvett 5960c bszsz. 
részletre 244 frt ; a 4297. sz. tjkben felvett 
5903. bszsz. részletre 52 írt kikiáltási árbau 
a kir. tvszék árverési helyiségében 1892. évi 
deczember hó 13 ik napjának délelőtti 10 
órajára kitűzött árverés az 1881. LX. t. ez. 167. 
§ a alapjan Knapp József végrehajtató érdeké­
ben is 300 forint tőkekövetelése s járulékai 
kielégítése végett megtartatni fog.

Kelt Pécsett, 1892. évi nov. hó 5-én.
A pécsi kir. törvényszék mint telckkönvvvi 

hatóság.
Hogyay Pongrácz

kir. törvHz. bíró.

Teljes tisztelettel

Ifjú  N egele Ferencz,

O czipész mester.
Q  Pécsett, kirélj-utcza 2 9 . sz. A külvárosi takarékpénztár mellett. q

• oooooooooooooooooooooodooooooooooo*

Árverési Ilii
1

a legjobb szivarkapapir
ipható A l t  Ó ^  I t o l i i K i  ke re sk ed iW h en  Pácáét

4 * m'' «

:>Y*i

r

A 1. 1892 évi augusztus hó 28-án kelt képviselő testületi határozat folytán 
alulirt községi elöljáróság által ezennel közhírré tétetik, miszerint O-Dom bóvár nagy­
község tanácstermében f. 1892 évi deczember hó 11-cii d. n. 3 órakor megtar­
tandó nyilvános árverésen

a községi piaczi helypénz szedési jog,
—  a község házánál hivatalos órák allatt betekinthető feltételek mellett —  1893. évi 
január hó 1 tői számítandó egymás után következő (3 ) három évre, haszonbérbe fog 
adatni.

Felkéretnek tehát az árverezni szándékozók, hogy magukat a kikiáltási ár 10
száztolijának megfelelő 200 Irt bánatpénzzel ellátva jelenjenek meg./

Kelt O Dombovárott 1892. november 22-én.
r

A brahám  Lajos Barkóczi P éter
jegyző biró.

ti ^

~ JB ~ t-

8- 5*-« aX 2 
^  - m» w £

~  rfis •

>« ^

-  ti í. A _

S& s G r ó f  E S T E R H Á Z Y  G É Z A  t g T '

saját gyártm ánya,
orvosi tekintélyek által ajánlva, felette kellemesen és jól 
izük, minőség tekintetében bármelyik franczia gyártmány- 

nyál versenyezhet, ára pedig sokkal olcsóbb.
Külön legctifcég :

* * * * COGNAC, ^
mely mindenütt kapható.

Cognacunk t iszta borból, idegen anyagok hozzávegyitése nélkül, franczia mód
szerint  készül s ezért

járványos betegségeknél, jg y  kolera ellen
óvszerül s ikerre l  h a s z n á l ta ik

A gróf Esterházy Géza félő cognacgyár
igazgatósága :

Budapest, VI. kills» váczi-út 23.

A •
2 >

^ .1

<î* ^ .

Páris, Lipcse, Bordeaux, Nizza, Berlin, Brüszszcl.
1111



C sú z és köszvény
cfcúzos fe j -  ó h  fogHZHggatasok, üté«i  ón t iczamodátu,  
va lam int  fa g y r la g a n a to k  el len m e g l e p ő  g y o r s a n  óh  

b iz to s a n  hat a

E P A R A T O R  * ? f
nevű gyógyszer, m elynek üvegje 50 kr. vagy egy 
ír té rt minden gyógyszertárban kapható. A R eparator- 
ral a R ókus-kórházban 130 esetben té tete tt kísérlet, 
m elyeknél 7 esetben javulás, 129 ‘esetben teljes gyó ­
gyulás éretett el.

Vérszegény ség és sápkór
továbbá gyenge gyerm ekek erosi’ ésére kitűnő hatású 
és pompás izü szer a T o k a j i  ( h i l ia  v a s b o i\  m ely  
az országos egészségügyi tanács javaslatára  beliigy- 
min. engedélylyel lá tta to tt el. Sok rossz utánzat lé ­
tezik , m iért is kérem vételnél né \a lá írásom at köve­
te ln i. Kis üveg 1 f it  60 kr., nagy 3 fit .

A C A T IA -S Z A P P A N
kedves illa ta , kellemes habzana és rendkívü li tartós­
ságánál fogva le tt rövid időn kedveltté. 1 drb 50, 3 
drb egy dobozban 1 f it  40 kr.

A catia  arcz-crém e
rövid pár heti a lkalm azásnál pompás iide, gyerm ek­
ded arcbor nyerhető. Az arczbői mindennemű ékte- 
lenségét bizton e ltávo lítja . 1 üveg ára 1 írt.

A  „crèm e de M arg u erite44
az arezbőr táplálására, üdén tartására szolgál, e lő­
kelő körökben igen kedvelt. Egy köcsög ára 2 frt.

Ezek gyógyszertáram  kiválóbb specziálitásai, 
m elyek főváros és országszerte a legjobb hírnévnek  

örvendenek a postán is küldetnek.

K R I E G N E R  G Y Ö R G Y
gyógyszertára a «Magyar Koronához» 

B U D A P E S T ,  K Á L V I N - T É R .

Becsét veszti
a legválasztékosabb etel is, ha nincs étvágyunk.

Az étvágy gerjesztésére úgy mint minden* 
nemit gyomorbajok ellen melegen ajánljuk t. 
olvasóink figyelmébe:

Egger dijjutalmazott Szódapasztilláit.
Kapható 30 kros eredeti dobozokban a 

monarchia összes gyógyszertárában, valamint az 
Egger A. fia gyógyszer különlegességi gyá­
rában.
P écsett: S ipőcz 1st., E n e th  János, Gőbel Kálm án, Zsig- 

László és az irg . rend gyógysztárában. Mohácson : Lu iszer 
V ik to r  és Szendrey Jenő gyógysz. S ik lóson: S z e n t- 
györgyi M ór és Petrasch S. gyógysz. Pécsváradon : 
D vorszky Béla gyógysz. Dárdán : C zingelly  őrők és 
D erm ár Pál gyógysz. Sá m I ou : M andák Gy. Sándor 
gyógysz. S zt.-L ő iiu ezen  : S zilágyi G yörgy gyógysz. S z i ­
g e tv á r: Salamon G yula  és Visy Sándor gyógysz. B ony- 
hádon E ibach  Ödön gyógysz.

v

+
+
*
+
+
+

+
■íf

O O ^  C O  H  D I  ^
első pécsi tem etkezési vállalat

25=le-
Van szerencsénk a nagyérdemű közönség tudomására hozni, miszerin

a legváltozatosabb ravataiozások felállítására — temetések rendezésére, __
úgy a halottak szállítására létesített üzletünket ujjabb átalakítások, —  min­
dennemű igényeknek megfelelő felszerelések beszerzése, valamint tapintatos 
rendező alkalmazása folytán jelenleg oly helyzetbe hoztuk, hogy minden osz­
tályú temetkezéseket —  úgy helyben mint a vidéken ^

[K a legnagyobb pontossággal s az eddiginél és m inden u.
M  t e m e t k e z é s i  v á l la la tn á l  X*tem etkezési vállalatnál

sokkal díszesebben és olcsóbban
X-

+
+
+

+

vagyunk képesek kiszolgáltatni.
Maradunk kiváló tisztelettel

C O N C O R D I A 4* első pécsi temetkezési vállalat tu la jdonosai: 
Fischer Simon, Krisztián József, Schnbársky János,

+
+
+
+
+
+
+
+
♦
+
+

Tavaszi
gyógyítás

Nyári gyó­
gyítás

Őszi gyó­
gyítás

Téli gyó­
gyítás

Csak akkor valódi i a  M  n  T I A ! »_________________________es MOLL A. sokszorosított ezége latható.
Gyors gyógyhatás makacs gyomor- és altcsthajok, gyomor- 

göres, nyálk, gyomorégés székrekedésnél, máj ba jok. vértolu­
lás, aranyér és a legkülönfélébb női betegségeknél. Egy ere­
deti doboz használati utasítással 1 frt.

Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban.
MOLL A. gyógyszerész es kir. udvari szállító, Bées, Stadt,

Tuehlauben 9.
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb nem

küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz Béesben.• •

Ulö foglalkozásomnál az ön Moll-féle Seidlitzporai igen jó 
ha'ást gyakorolnak : ismerem ezt egyszer s mindenkorra és szívé­
lyes „Isten lizcsse megu-et mondok érte ; ezek a gyomrot jóvá és 
töt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Steinko P. J., lelkész Ilonnetschlag-ban’

?JOLL “PEL E FRA ti Cl A
i i

Legjobb
bedörzsölő-

szer

köszvény

m ujm- C S U Z

es minden

meghiilési
betegségek

ellen.
R a k tá r  Pécsett

c  a  a  «  
ta  b  a  a  u

Csak ükkor valódi, !’,a ,T'}ef{ik f..víf»ef éttünteti tel és „A. M o l lü feliratú ono-r
zattal van zárva. A M oll - fé le  francia borszesz és só nevezetesen 
mint fájdalomesillnpitó b ed ör /sö lés i  szer köszvény, csuz és a 
meghűlés egyéb következményeinél legismeretesb népszer. —  Egy

ónozott eredeti üveg ára; 90 krajcár.
F Ó - S Z É T K Ü L I )  ÉS

Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállító által,
BÉCS : I , Tuclilauten ». sz.

Vidéki megrendelések naponta postautánvét mellett teljesittetnek.
A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával és véd­

jegyével ellátott készítményeket kérni.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két Üvegnél kevesebb nem küldetik.

Elismerés MOLL A. g)ég)ezciész uiboz Becs.
Kitűnő Moll-féle (ranczia borszesz cs sója vidékemen nagy­

szerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, mivel az emberiség 
segítségére készletet óhajtok tartani magamnál. Mély tisztelettel

l lo rn o f ,  lelkész Micbolup*ban.
: Sipiiez István g v é g y - z e t é s :  nél és öz\. Reeh V. k e re sk e d

B.B  S H B H V ■ I  I  I  R ü B t ' R V r P R B I I I I Ii  d h m  a n a  a 0 n a  ■
r*I)

U-. »■ AMf/ri

>•<.»■ a (ott ’i'aizs Józsefnél Pécsett. M»2


